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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৯৫৫

১৩/ দুই’ঈদ (كتاب العيدين)
পিরেদঃ ১৩/৫. কুরবানীর িদন আহার করা।

باب اكل يوم النَّحرِ

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ، قَال حدَّثَنَا جرِير، عن منْصورٍ، عن الشَّعبِ، عن الْبراء بن عازِبٍ ـ

ةلادَ الصعب حضالا موه عليه وسلم يال صل ِنَا النَّبخَطَب ه عنهما ـ قَالال رض

نَّهفَا ةلاالص لكَ قَبنَس نمكَ، والنُّس ابصنَا فَقَدْ اكَ نُسنَستَنَا ولاص َّلص ن‏"‏ م فَقَال

ّنفَا ،هال ولسا ري اءرالْب ارٍ خَالين نةَ بدرو ببا ‏"‏‏.‏ فَقَال كَ لَهنُس لاو ،ةلاالص لقَب

ونَ شَاتَنْ تا تببحابٍ، وشُرو لكا موي مونَّ الْيا فْترعو ،ةلاالص لقَب شَات تنَس

م‏"‏ شَاتُكَ شَاةُ لَح ةَ‏.‏ قَاللاالص نْ آتا لقَب تتَغَدَّيو شَات تحفَذَب ،تيب ف حذْبا يم لوا

ّنزِي عفَتَجا ،نشَاتَي نم َلا بحا ةً هذَعنَاقًا لَنَا جنْدَنَا عنَّ عفَا ،هال ولسا ري ‏"‏‏.‏ قَال

قَال ‏"‏ نَعم، ولَن تَجزِي عن احدٍ بعدَكَ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৯৫৫. বারাআ ইবনু ‘আিযব (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ‘ঈদুল আযহার

িদন সালােতর পর আমােদর উেেশ খুৎবাহ দান কেরন। খুৎবায় িতিন বেলনঃ য আমােদর মত সালাত আদায়

করল এবং আমােদর মত কুরবানী করল, স কুরবানীর রীিতনীিত যথাযথ পালন করল। আর য বি সালােতর

পূেব কুরবানী করল তা সালােতর পূেব হেয় গল, এেত তার কুরবানী হেব না। বারাআ-এর মামা আবূ বুরদা

ইবনু িনয়ার (রািয.) তখন বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমার জানা মেত আজেকর িদনিট পানাহােরর িদন। তাই

আিম পছ করলাম য, আমার ঘের সবথম যেবহ করা হাক আমার বকরীই। তাই আিম আমার বকরীিট

যেবহ কেরিছ এবং সালােত আসার পূেব তা িদেয় নাাও কেরিছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

তামার বকরীিট গাের উেেশ যেবহ করা হেয়েছ। তখন িতিন আরয করেলন, হ আাহর রাসূল! আমােদর

িনকট এমন একট ছয় মােসর মষ শাবক আেছ যা আমার িনকট দু’িট বকরীর চাইেতও পছনীয়। এিট

(কুরবানী করেল) িক আমার জন যেথ হেব? িতিন বলেলনঃ হাঁ, তেব তুিম ছাড়া অন কােরা জন যেথ হেব

না। (৯৫১) (আধুিনক কাশনীঃ ৯০১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৯০৭)
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English

Narrated Al-Bara' bin `Azib:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) delivered the Khutba after offering the prayer on the Day of
Nahr and said, "Whoever offers the prayer like us and slaughters like us then
his Nusuk (sacrifice) will be accepted by Allah. And whoever slaughters his
sacrifice before the `Id prayer then he has not done the sacrifice." Abi Burda
bin Niyar, the uncle of Al-Bara' said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have
slaughtered my sheep before the `Id prayer and I thought today as a day of
eating and drinking (not alcoholic drinks), and I liked that my sheep should
be the first to be slaughtered in my house. So slaughtered my sheep and
took my food before coming for the prayer." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The
sheep which you have slaughtered is just mutton (not a Nusuk)." He (Abu
Burda) said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have a young she-goat which is
dearer to me than two sheep. Will that be sufficient as a Nusuk on my
behalf? "The Prophet (p.b.u.h) said, "Yes, it will be sufficient for you but it
will not be sufficient (as a Nusuk) for anyone else after you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24793

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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